
MISE SOUS TENSION : Glissez le bouton OFF/ON sur la droite pour 
l’allumer. Glissez le bouton sur la gauche pour l’éteindre.
CONNEXION BLUETOOTH : Le Bluetooth est une technologie de réseau 
sans fil permettant de relier des appareils entre eux sans liaison filaire. Le 
Bluetooth vous permet ainsi de vous éloigner de l’enceinte (dans un 
rayon de 10 mètres) avec votre téléphone, ordinateur, etc. La connexion 
Bluetooth se fait en allant dans le menu « Bluetooth », « Réglages » ou « 
Connexion » de votre appareil et en sélectionnant l’option de recherche 
d’un appareil Bluetooth. Sélectionnez le produit nommé « 5889 ». 
Lorsque l’association est terminée, l’enceinte émet une tonalité pour vous 
indiquer que la connexion est établie. 
BLUETOOTH : Appuyez rapidement sur le bouton «         » pour arrêter la 
musique. Appuyez à nouveau pour relancer la musique. Appuyez 
rapidement sur le bouton «        » et l’enceinte jouera la chanson 
précédente. Appuyez rapidement sur le bouton «         » et l’enceinte 
jouera la chanson suivante. Appuyez longuement sur le bouton «        » 
et le volume baissera. 

FR - Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi et le conserver
pour toutes références ultérieures.   
 
CONTENU DE L’EMBALLAGE

1. Enceinte Bluetooth 1PCS 
2. Câble de charge USB  

CARACTÉRISTIQUES 
• Puissance 3W 
• DC5V/0.5A 
• Batterie : 260mAh 

 
1. Micro 
2. Allumé/Eteint 
3. Port carte TF  
4. Mode 
5. Vol-/Chanson précédente 
6. Play/Pause/Téléphone 
7. Vol+/Chanson suivante 
8. Entrée USB/AUX (chargement de l’enceinte)  
9. Jack

10. Entrée USB

Appuyez longuement sur le bouton «          » et le volume montera.
APPEL MAIN LIBRE : Si vous recevez un appel sur votre téléphone, 
appuyez rapidement sur le bouton «        »  pour répondre ou appuyez 
longuement pour rejeter l’appel. Pendant l’appel, appuyez rapidement 
sur le bouton «         » pour mettre fin à l’appel.
AUTRES MODES : Quand l’enceinte est allumée, appuyez sur le bouton « 
Mode » pour changer de mode dans cet ordre : Bluetooth – carte micro 
SD (carte mémoire) –  radio FM – AUX – USB (clé USB ou câble de 
raccordement à un téléphone) – Bluetooth. Le mode radio FM nécessite 
que le câble USB soit branché. Appuyez sur le bouton «         » pour 
lancer le scan. Reportez-vous aux opérations de la lecture Bluetooth 
pour changer de radio et changer le volume.
CHARGEMENT : Connectez le chargeur au port USB/AUX, et insérez 
l’autre partie du câble à un port USB de voltage 5V d’un ordinateur, 
batterie externe ou autres.

La déclaration UE de conformité simplifiée visée à l'article 10, paragraphe 9, est établie comme suit :
Le soussigné, ANAIK, déclare que l'équipement radioélectrique du type enceinte Bluetooth est conforme à la directive 2014/53/UE.
Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à l'adresse internet suivante: http://www.eee-notes.fr/docs/VE19-092214.pdf
Précautions 
L’utilisation, le nettoyage ou la maintenance de l’appareil par des enfants d’au moins huit ans ou par des personnes aux aptitudes physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou un manque d’expérience ou de savoir-faire, devra se faire uniquement après avoir reçu des instructions appropriées et sous la 
supervision adéquate d’un adulte responsable afin d‘assurer une manipulation en toute sécurité et d’éviter tout risque de danger. Cet appareil doit rester hors 
de portée des enfants. Si le produit est endommagé il doit être réparé par le fabricant, son service après-vente ou par une personne qualifiée, pour éviter tout 
danger. Ne pas immerger le produit. Nettoyer avec un chiffon sec.

TRAITEMENT DES APPAREILS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES EN FIN DE VIE
Application dans les pays de l’Union Européenne et aux autres pays européens disposant de systèmes de collecte sélective.

Ce symbole, apposé sur le produit ou sur son emballage, indique que ce produit ne doit pas être traité avec les déchets ménagers. Il doit être remis à un 
point de collecte approprié pour le recyclage des équipements électriques et électroniques. En s’assurant que ce produit est bien mis au rebus de 
manière appropriée, vous aiderez à prévenir les conséquences négatives potentielles pour l’environnement et la santé humaine. Le recyclage des 
matériaux aidera à conserver les ressources naturelles. Pour toute information supplémentaire au sujet du recyclage de ce produit, vous pouvez contacter 
votre municipalité, votre déchetterie ou votre distributeur.
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ENG - Please read these instructions carefully and keep them handy
for future reference.  

 
CONTENTS OF THE PACKAGING

1. 1PCS Bluetooth speaker  
2. USB charging cable and FM aerial  

CHARACTERISTICS
• Power 3W  
• DC5V/0.5A 
• Battery: 260mAh 

LOCATION OF CONTROLSEMPLACEMENT DES COMMANDES
1. Mic

On/Off
TF card port
Mode change button/Restore factory settings
Vol-/Previous song
Play/Pause/Telephone
Vol+/Next song
USB
Jack socket
USB/AUX socket (for charging the speaker)

2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 

10.

Press the “           ” button to play the next song. Press and hold the 
“         ” button to reduce the volume. Press and hold the “          ” button 
to increase the volume.
HANDS-FREE CALLING: If you receive a call on your phone press the
“         ” button to answer the call, or press and hold to reject the call. 
During the call, press the “         ” button to hang up.
OTHER MODES:  When the speaker is switched on with the TF card 
inserted, press the “Mode” button to cycle through modes, in the 
following order: Bluetooth – TF card – FM – AUX – (USB key or cable 
for connecting to a mobile telephone) – Bluetooth. The USB cable must 
be connected for FM mode. Press the "        " button to start the scan. 
Refer to "Bluetooth" operations to change the radio and change the volume.
CHARGING: Connect the charging cable to the micro-USB port and insert the 
other end of the cable into a 5V USB port of a computer, Powerbank or other.

SWITCHING ON: Slide the on/off switch to the right to turn on the device. 
Slide the on/off switch to the left to turn off the device.
PAIRING:  Bluetooth is a wireless network technology used to connect 
devices without using a connecting cable. Bluetooth therefore means you 
can move your telephone/computer/etc. away from the speaker (within 
a range of 10 meters). Follow the Bluetooth connection instructions for 
your device in order to pair with the speaker. Typically, this is done by 
navigating to the “Bluetooth” menu and selecting “Settings” or 
“Connection”, then the option to search for a Bluetooth device. Select the 
device identified as “5889”. When the linking process is complete, the 
device will emit a sound to indicate that the connection is established. 
BLUETOOTH: Press the “         ” button to stop playback. Press the button 
again to restart the playback. Press the “        ” button to play the 
previous song. 

The simplified EU declaration of conformity referred to in Article 10 (9) shall be established as follows:
The undersigned, ANAIK declares that radio equipment of type Bluetooth speaker is in accordance with Directive 2014/53 / EU. The full text of the EU 
declaration of conformity is available at the following Internet address: http://www.eee-notes.fr/docs/VE19-092214.pdf
Warnings 
The device may not be used, cleaned or maintained by children aged eight and over or by persons with reduced physical, sensorial or metal 
aptitudes or lacking in experience or know-how unless appropriate instructions have been given and unless a responsible adult is present to 
supervise, in order to ensure that the device is handled safely and that there is no potential danger. This device must be kept out of the reach of 
children. If the product is damaged, it must be repaired by the manufacturer, its after-sales service or by a qualified person, to prevent any 
potential danger. Dot not immerse the product. Clean with a dry cloth.

DISPOSING OF END-OF-LIFE ELECTRICAL AND ELECTRONIC APPLIANCES
Application in the countries of the European Union and other European countries with selective waste collection systems.

This symbol, appearing on the product or on its packaging, indicates that the product must not be disposed of with household waste. 
It must be disposed of at a suitable collection point for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring that this 
product is disposed of appropriately, you are contributing to preventing potentially negative consequences on the environment and 
on human health. Recycling materials helps to conserve natural resources. For any additional information on how to recycle this 
product, please contact your local authority, rubbish dump or distributor.
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ITA - Leggere attentamente queste istruzioni e
conservarle per consultarle successivamente.  

 
CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

1. 1 altoparlante Bluetooth  
2. Cavo di ricarica USB  

CARATTERISTICHE
• Potenza 3W  
• DC5V/0.5A 
• Batteria: 260mAh 

 
1. Mic

On/Off
Slot scheda TF
Tasto modalità /Ripristina valori di fabbrica
Vol-/Brano precedente
Play/Pausa/Telefono
Vol+/Brano successivo
USB
Presa spinotto
Presa USB/AUX (per caricare l’altoparlante)

2.  
3. 
4. 
5.  
6.  
7.  
8.  
9. 

10.

Premere a lungo il tasto “          ” per aumentare il volume.
CHIAMATA VIVAVOCE: Se si riceve una chiamata sul telefono, premere 
rapidamente il tasto “         ” per rispondere o premere a lungo per 
rifiutare la chiamata. Durante la chiamata, premere rapidamente il tasto 
“         ” per riagganciare.
ALTRE MODALITÀ: Quando l’altoparlante è acceso, premere il tasto 
“Modalità” per cambiare la modalità in questo ordine: Bluetooth – 
Scheda SD – FM – AUX – chiave USB o cavo per collegare un telefono 
-  Bluetooth. La modalità radio FM richiede il collegamento del cavo. 
Premere il tasto “         “ per lanciare la ricerca. Consultare le istruzioni 
per la lettura Bluetooth per cambiare la radio e modificare il volume.
RICARICA: Collegare il caricatore alla porta USB/AUX et inserire l’altra 
parte del cavo a una porta USB 5V di un computer, di una batteria 
esterna o di un altro dispositivo.

ACCENSIONE: Far scorrere il tasto OFF/ON sulla destra per accenderlo. 
Far scorrere il tasto sulla sinistra per spegnerlo.
ABBINAMENTO: Il Bluetooth è una tecnologia di rete wireless che 
consente di collegare gli apparecchi fra loro senza un cavo di 
connessione. Il Bluetooth consente di allontanarsi dall’altoparlante (in un 
raggio di 10 metri) con il telefono, il computer, ecc. La connessione 
Bluetooth avviene andando nel menu “Bluetooth”, “Impostazioni” o 
“Connessione”, dell’apparecchio e selezionando l’opzione di ricerca di 
un apparecchio Bluetooth. Selezionare il prodotto “5889”. Al termine 
dell’abbinamento, l’altoparlante emette un suono per indicare che la 
connessione è stata effettuata.
BLUETOOTH : Premere rapidamente  il tasto “          ” per interrompere la 
musica. Premere di nuovo per far ripartire la musica. Premere 
rapidamente il tasto “        ” e l’altoparlante emetterà il brano 
precedente. Premere rapidamente il tasto “           ” e l’altoparlante 
riprodurrà il brano successivo. Premere a lungo il tasto “        ” per 
abbassare il volume.

La dichiarazione UE di conformità semplificata indicata all’Articolo 10 comma 9 stabilisce quanto segue:
Il sottoscritto ANAIK dichiara che l’attrezzatura radioelettrica del tipo altoparlante Bluetooth è conforme alla direttiva 2014/53 / EU. Il testo completo della 
dichiarazione UE di conformità è disponibile al seguente indirizzo internet: http://www.eee-notes.fr/docs/ Batch number.pdf
Avvertenze 
L’utilizzo, la pulizia o la manutenzione dell’apparecchio da parte di bambini di almeno 8 anni di età o di persone con attitudini fisiche, sensoriali o mentali 
ridotte o senza l’esperienza o le competenze adeguate, deve avvenire esclusivamente dopo aver ricevuto le istruzioni adatte o sotto il controllo adeguato di 
un adulto responsabile, al fine di garantire una manipolazione sicura ed evitare qualsiasi rischio di pericolo. Questo apparecchio deve restare fuori dalla 
portata dei bambini. Se il prodotto è danneggiato, deve essere riparato dal fabbricante, dal suo servizio di assistenza clienti o da una persona abilitata, per 
evitare pericoli. Non immergere il prodotto nel liquido. Pulire con un panno asciutto.

SMALTIMENTO DEGLI APPARECCHI ELETTRICI ED ELETTRONICI IN FIN DI VITA
Applicazione nei Paesi dell’Unione europea e in altri Paesi europei che possiedono un sistema di riciclaggio dei rifiuti.

Questo simbolo posto sul prodotto o sulla sua confezione indica che questo prodotto non deve essere trattato con i rifiuti domestici. Deve 
essere depositato in un apposito centro di raccolta per il riciclaggio delle attrezzature elettriche ed elettroniche. Accertandosi che questo 
prodotto venga smaltito in modo adatto, aiuterete a prevenire le conseguenze negative potenziali per l’ambiente e la salute umana. Il 
riciclaggio dei materiali aiuterà a conservare le risorse naturali. Per qualsiasi informazione supplementare riguardante il riciclaggio di questo 
prodotto, potete contattare i vostri uffici comunali, la discarica o il vostro distributore.
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ES – Lea atentamente estas instrucciones
y guárdelas para posteriores consultas.    
 
CONTENIDO DEL EMBALAJE

1. Altavoz Bluetooth 1 ud.
Cable de carga USB

 
2.   

CARACTERÍSTICAS
• Potencia 3 W

DC5V/0.5A
Batería: 260 mAh

 
•  
•  

UBICACIÓN DE LOS MANDOSPOSIZIONAMENTO DEI CONTROLLI  
1. Micro

Encendido/Apagado
Puerto tarjeta TF
Modo
Vol-/Canción anterior
Play/Pausa/Teléfono
Vol+/Canción siguiente
Entrada USB/AUX (carga del altavoz)
Jack
Entrada USB

2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 

10.

Pulse durante un rato el botón «         » y el volumen subirá.
LLAMADA MANOS LIBRES: si recibe una llamada en el teléfono, pulse 
rápidamente el botón «        » para responder o deje pulsado para 
rechazar la llamada. Durante la llamada, pulse rápidamente el botón
«          » para terminar la llamada.
OTROS MODOS: cuando el altavoz esté encendido, pulse el botón 
«Mode» para cambiar de modo en este orden: Bluetooth – tarjeta 
microSD (tarjeta de memoria) – radio FM – AUX – USB (pen drive o 
cable de conexión a un teléfono) – Bluetooth. El modo radio FM 
necesita que el cable USB esté enchufado. Pulse el botón «         » para 
iniciar la búsqueda. Consulte las operaciones de lectura Bluetooth para 
cambiar de radio y cambiar el volumen.
CARGA: conecte el cargador al puerto USB/AUX, e introduzca el otro 
extremo del cable en un puerto USB de voltaje 5 V de un ordenador, 
batería externa u otros.

ENCENDIDO: deslice el botón OFF/ON hacia la derecha para 
encenderlo. Deslice el botón hacia la izquierda para apagarlo.
CONEXIÓN BLUETOOTH: el Bluetooth es una tecnología de red 
inalámbrica que permite conectar aparatos entre ellos sin necesidad de 
cables. De esta forma, el Bluetooth le permite alejarse del altavoz (en un 
radio de 10 metros) con el teléfono, el ordenador, etc. La conexión 
Bluetooth se hace en el menú «Bluetooth», «Ajustes» o «Conexión» de su 
aparato y seleccionando la opción de búsqueda de un aparato 
Bluetooth. Seleccione el producto llamado «5889». Al terminar la 
asociación, el altavoz emite un tono para indicarle que la conexión está 
establecida. 
BLUETOOTH: pulse rápidamente el botón «        » para detener la música. 
Pulse de nuevo para volver a poner la música. Pulse rápidamente el 
botón «        » y el altavoz emitirá la canción anterior. Pulse rápidamente 
el botón «          » y el altavoz emitirá la canción siguiente. Pulse un rato 
el botón «        » y el volumen bajará.
La declaración de conformidad UE simplificada contemplada en el artículo 10, párrafo 9, está redactada de la siguiente manera:
El abajo firmante, ANAIK, declara que el equipo radioeléctrico del tipo altavoz Bluetooth cumple la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la 
declaración de conformidad UE está disponible en la siguiente dirección de Internet: http://www.eee-notes.fr/docs/ Batch number.pdf
Precauciones 
La utilización, limpieza y mantenimiento del aparato por niños de al menos ocho años o por personas con aptitudes físicas, sensoriales o mentales 
reducidas, o con falta de experiencia o de saber hacer, deberá hacerse solo después de haber recibido las instrucciones correspondientes y bajo la 
supervisión adecuada de un adulto responsable para asegurar una manipulación de forma segura y evitar cualquier riesgo de peligro. Este aparato debe 
permanecer lejos del alcance de los niños. Si el producto está dañado, debe ser reparado por el fabricante, su servicio posventa o por una persona 
cualificada, para evitar cualquier peligro. No sumerja el producto. Límpielo con un trapo seco.

TRATAMIENTO DE LOS APARATOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS AL FINAL DE SU VIDA ÚTIL
Aplicación en los países de la Unión Europea y en los demás países europeos que cuentan con sistemas de recogida selectiva.

Este símbolo, que aparece en el producto o en su embalaje, indica que este producto no debe ser tratado con los residuos domésticos. Debe 
entregarse en un punto de recogida adecuado para el reciclaje de los equipos eléctricos y electrónicos. Al asegurarse de que este producto 
se elimina de forma adecuada, ayudará a prevenir las potenciales consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud. El reciclaje 
de los materiales ayudará a conservar los recursos naturales. Para más información respecto al reciclaje de este producto, podrá ponerse en 
contacto con su ayuntamiento, la planta de reciclaje o su distribuidor.
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TAILLE RÉELLE 32,5 CM X 13 CM (POUR UN FORMAT DE 6,5 X 6,5 NOTICE PLIÉE)
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UE conformity declaration 
Product reference: PR-17-005889 

Lot number: VE19-092214 
 
 
ANAIK 
10 rue de la Censé   
59651 VILLENEUVE D'ASCQ Cedex - FRANCE 
 
The hereunder conformity declaration is issued under our sole responsibility. 
 
Subject of the declaration: 

- Equipment type : Bluetooth speaker 
- Model : PR-17-005889 

- Lot number: VE19-092214 

 
 
The subject of the declaration described here above is conform to harmonizing legislations 
applicable by the European Union : 

- Directive 2014/53/UE relative to the harmonization of the legislation of Member States 
regarding the availabilityn on the market of radio electric equipment. 

- Directive 2011/65/UE relative to the limitation of the use of certain hazardous substances in 
electric and electronics’ equipment.  

The norms and/or technical specifications mentioned were applied on a reference model: 

RED 2014/53/EU 
 

EN 300 328 V2.1.1 

EN 301 489-1 V2.1.1 

EN 301 489-17 V3.1.1 

EN 62479:2010 

EN 62368-1:2014 

ROHS 2011/65/UE IEC 62321 

 
Villeneuve d’Ascq, 26/09/2019 

Aline Pillez, Quality Manager 
In the name of Mr Frédéric Delloye, General Director 
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Déclaration UE de conformité 

Référence produit : PR-17-005889 
Numéro de lot : VE19-092214 

 
ANAIK 
10 rue de la Censé   
59651 VILLENEUVE D'ASCQ Cedex - FRANCE 
 
La présente déclaration de conformité est établie sous notre seule responsabilité. 
 
Objet de la déclaration : 

- Type d’équipement : Enceinte Bluetooth 
- Modèle : PR-17-005889 

- Numéro de lot : VE19-092214 

 
 
L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme aux législations d’harmonisation de l’Union 
applicable : 

- Directive 2014/53/UE relative à l'harmonisation des législations des États membres 
concernant la mise à disposition sur le marché d'équipements radioélectriques 

- Directive 2011/65/UE relative à la limitation de l’utilisation de certaines substances 
dangereuses dans les équipements électriques et électroniques 

 
Les normes et/ou spécifications techniques mentionnées ont été appliquées sur un modèle type : 

RED 2014/53/EU 
 

EN 300 328 V2.1.1 

EN 301 489-1 V2.1.1 

EN 301 489-17 V3.1.1 

EN 62479:2010 

EN 62368-1:2014 

ROHS 2011/65/UE IEC 62321 

 
Villeneuve d’Ascq, le 26/09/2019 
Aline Pillez, Responsable Qualité 

Pour le nom de Mr Frédéric Delloye, Directeur Général 
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Declaración UE de conformidad 
Referencia del producto PR-17-005889 

Número de lote: VE19-092214 
 
ANAIK 
10 rue de la Censé   
59651 VILLENEUVE D'ASCQ Cedex - FRANCIA 
 
La presente declaración de conformidad ha sido establecida bajo nuestra entera responsabilidad. 
 
Objeto de la declaración: 

- Tipo de equipo: Altavoz Bluetooth 
- Modelo: PR-17-005889 

- Número de lote: VE19-092214 

 
 
El objeto de la declaración descrita más arriba se ajusta a las leyes de armonización de la Unión 
aplicables: 

- Directiva 2014/53/UE relativa a la armonización de las legislaciones de los Estados miembros 
en lo referente a la comercialización de equipos radioeléctricos. 

- Directiva 2011/65/UE relativa a restricciones a la utilización de determinadas sustancias 
peligrosas en aparatos eléctricos y electrónicos 

 
 
Las normas y/o especificaciones técnicas mencionadas se han aplicado a un modelo estándar: 

RED 2014/53/EU 
 

EN 300 328 V2.1.1 

EN 301 489-1 V2.1.1 

EN 301 489-17 V3.1.1 

EN 62479:2010 

EN 62368-1:2014 

ROHS 2011/65/UE IEC 62321 

 
Villeneuve d’Ascq, le 26/09/2019 
Aline Pillez, Responsable Calidad 

En nombre del Sr. Frédéric Delloye, Director General 
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Dichiarazione UE di conformità 
Codice prodotto: PR-17-005889 
Numero di lotto: VE19-092214 

 
ANAIK 
10 rue de la Censé   
59651 VILLENEUVE D'ASCQ Cedex - FRANCIA 
 
La presente dichiarazione di conformità è stata redatta esclusivamente sotto la nostra responsabilità. 
 
Oggetto della dichiarazione: 

- Tipo di attrezzatura: Altoparlante Bluetooth 
- Modello: PR-17-005889 

- Numero di lotto: VE19-092214 

 
 
L’oggetto della dichiarazione descritto qui sopra è conforme alla normativa di armonizzazione 
dell’Unione applicabile: 

- Direttiva 2014/53/UE relativa all’armonizzazione delle legislazioni degli Stati membri relative 
alla messa a disposizione sul mercato di apparecchiature radio 

- Direttiva 2011/65/UE relativa alla restrizione dell’uso di determinate sostanze pericolose 
nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche 

 
Le norme e/o le specifiche tecniche citate sono state applicate su un modello tipo: 

RED 2014/53/EU 
 

EN 300 328 V2.1.1 

EN 301 489-1 V2.1.1 

EN 301 489-17 V3.1.1 

EN 62479:2010 

EN 62368-1:2014 

ROHS 2011/65/UE IEC 62321 

 
Villeneuve d’Ascq, 26/09/2019 

Aline Pillez, Responsabile Qualità 
Per conto di Frédéric Delloye, Direttore Generale 

 


